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De commissie voor de Buitenlandse betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met het Verdrag inzake rechts-
hulp in strafzaken tussen de regering van het Konink-
rijk België en de regering van Canada, ondertekend te
Brussel op 11 januari 1996 (stuk Senaat, nr. 2-1266/1,
2001-2002), besproken tijdens haar vergaderingen
van 15 en 17 oktober 2002.

La commission des Relations extérieures et de la
Défense a examiné, au cours de ses réunions des 15 et
17 octobre 2002, le projet de loi portant assentiment
au Traité d’entraide judiciaire en matière pénale entre
le gouvernement du Royaume de Belgique et le
gouvernement du Canada, signé à Bruxelles le
11 janvier 1996 (doc. Sénat, no 2-1266/1, 2001-2002).

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : de heren Colla, voorzitter; Dedecker, Devolder, de dames de
Bethune en Thijs.

1. Membres effectifs : MM. Colla, président; Dedecker, Devolder, Mmes de
Bethune et Thijs.

2. Plaatsvervangers : de heren Cornil, De Grauwe, Roelants du Vivier en Maer-
tens, rapporteur.

2. Membres suppléants : MM. Cornil, De Grauwe, Roelants du Vivier et Maer-
tens, rapporteur.
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Bespreking Discussion

Mevrouw de Bethune stelt hierbij de vraag op
welke wijze dit verdrag de rechtshulp in strafzaken
tussen Belgie¨ en Canada beı¨nvloedt. Gaat het hier om
een type-verdrag? Spreekster meent dat Canada een
belangrijke rol speelt in de materie van opsporing van
verdwenen kinderen, net zoals in de bemiddeling in
strafzaken. Belgie¨ kan daar veel uit leren.

Mme de Bethune demande en quoi ce traité
influence l’entraide judiciaire entre la Belgique et le
Canada. S’agit-il d’un traité type? L’intervenante
estime que le Canada joue un roˆle important en
matière de recherche d’enfants disparus ainsi que
dans le domaine de la médiation en matière pénale. La
Belgique peut en tirer de nombreux enseignements.

Stemmingen Votes

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, worden eenparig aangenomen door de 8 aan-
wezige leden.

Les articles 1er et 2 ainsi que l’ensemble du projet de
loi ont été adoptés à l’unanimité des 8 membres
présents.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter, Le rapporteur, Le président,
Michiel MAERTENS. Marcel COLLA. Michiel MAERTENS. Marcel COLLA.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat nr. 2-1266/1 - 2001/2002)

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir le doc. Sénat no 2-1266/1 - 2001/2002)

60.816 — E. Guyot, n. v., Brussel


